
L'AGAPITU 

FACÈCIES 
Xies ((Mamays)) 

Les «mamays», les que posen les filles al mon 
pel gust de col·locar aqusll bien de Dios i con
vertir-se en sog*e§ (qu'es unà̂  mètaipórfosi pitjor 
que la de la cullereta qa,e's converteix en gra
nota) treuen les nenes a ramblejar per «montes 
et colles»... a colles. 

Elles son la vigilància i la precaució, j al reti-
rar del voleyo solen preguntar a les ni^s. ;! , j, , 

íQue tal en Gustavito, o en SimcQ^iito, o ),' 
Honpratito ^Pica? 

«Si, mama, comensal—respon la Faustinita, 
Agripínita o Tranquilinita. 

Llavors les «rmamays) comensen a averiguar, 
inquirir, i preguntar a veure en Gustavito, qu'ès, 
en Simeonito lo que té, i la posició del Hoíiora-
titQ.--,.-,-. ,.,., -., ..,,., ,, . , . ^ ,., . ,».., , 

I si dels antecedents sotíre els informes del 
neòfit resulta que la noia s'hi pot salvar^ la «ma-
ma}-» autoritza la sonrisa filial de- l̂a nen^ al 
«Leandro de su corazón». ' 

Cas contrari aire sec i cara seria, i a treva-
llar un altre cor virginal. 

I «las aiitoras de los dtas» d'aquells sers ten
dres amb vistes al «tdlamo», enlairen «los peda-
sos de Sil alma» ponderant les habilitats, grà
cies, i dots... físics i morals, de la Sebastianita, 
Sempronianita i Robustinita criades a la moda, 
que parlen francès, toquen «La Montería» i ba
llen el fox-trott, però no saben fer un estofat amb 
patates^ plat fort perquè es essencialment empor
danès. 

E l s ((Fapays» 

El «papay» porta coll planxat i barret fiuix; el 
nus de la corbata montat a un aparell, i lentes 
montats a l'aire. 

Es lleva a les nou, pren cafè amb llet, i dona 
els quartos a la minyona per la plaça diària. 

La muller li diu amb el cap plè de ^torcidos: 
«Ricardito, recordat d'entrar a càn Juncosa, i 
comprar la fruita en lata.» 

El «papay» consent i per por d'altres dei)|Hj%; 

des, fuig cap al despatx a la porta del qual hi té 
una placa amb lletres de brau figura que diuen: 

R I G A R D O P I D E P L A 

DESPACHO DE 9 A 12. 

A les dotze es passeja per la Rambla amb Don 
Pere, Don Pau, Don Fausto i Don Miguel; parlen 
de lleis, de política i del cuc de l'oliva. Si passa 
una menor o una modisteta d'aquelles d'upa, se la 

;ïíBÍrej|L,toJts de reüll i parlen d'esma. 
.̂ .Si passa una «nifia» li diuen amables:. «Adiós, 

Carlotita». Si és una senyora del rango, es tre^uen 
el capell, i descobreixen amples calves senyo-
rials. 

A la una en punt, a la taula. ' 
De la taula al Liceyu com a element indispen

sable de la penya dels Dons. Sorgeix la conversa: 
—«Si.^a lo decía yo, eso de Barcejopa no aca

barà nunca.» 
—«A esos sindicalistas les convendría un buen 

excremento.» 
(El pobre Don Pau vol dir un escarment). 
—«No faltaba màs»-—diu un Don que pren ga-

seosa. 
—«Y lo de Àfrica?» 
El «papay» salta: 
—«Uy! no me hable ustet de aquello, pues ya 

me tiene hasta aquí»—i el «papay» es senyala la 
calva com a limit de la seva paciència. 

Per això, quan a casa la nina li diu: 
—«Papà cómprame el trajecito aquel, isabes? 

verde con listas blancas?» o bé la «mamay» li su
plica: 

—«Ricardito, mira, el sombrero se me està 
pasando, Fulanita expone unos muy lindos...» el 
«papay» que preus mals de cap té exclama: 

—Y un cordero! 
I es senyala la calva clara i llüenta, com a 

signe infallible de refús. 
Pobres «papays»! planyem-los. Son la víctima 

de la goma de la família, i per a desenganxar-
sen es inútil tot esforç. 

A mi em fan l'efecte d'aquelles mosques pre
ses de potes en el paper «Tanglefoot». 

JORDI BRL. 


